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A' ROMÁT TSÁS2ARIÉS AP. KIRÁLYI FELSÉG-
"... m t KKGYELMFS ENGEDELMÉVEL; ; | 

ürrrftó BÉTSBÖJL Iliden 14 . Felruáriusban 1792 . 

Btilsii elegyes Tuclófitdtok* 

f\, müh Pénteken olív fzép tavaik! nap-fény va--
kat keresünk vala. Szombaton, a' midőn a' Tö, 
rök-Kövei bé-érkezcir, olly kemény h'deg izél fiútt. 
hogy a* Farkasbőr huncla-is alig győzheti vala tzér, 
r.ával. Vasárnap egét'zí'z efivig könyvezett az idő-
Hétfőn esett dél-előtti 10 óráig a' viz, 's mit gon 
dol , 'mit nem az idö — ekkor tsak hirtelen rá 
gyűjt á' havazásra, 's estvig havazván, a' már-is 
alig úfzható sárt meg-nagyobbitá. — Mára vira~ 
dolog még-fagya mint a' kontz, és moft igén hi
deg havazó időnk vagyon. •— A' fö-fijás, nát
ha, huriit'és a' üfur-miis/nia oily oltsó és közön
séges FSélsben , hogy rilka betsületes ember az, a* 
ki ezett alkalmatlan farsangi vendégek elől ki-ál-
hat. — Az egélz világ ezen a' hangon patiaizol-
kodik- a' 'léi és a' Farsang ellen, 
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Pírosról Febr. 5-dikc'n ezf irjdh. — „ Nállunfc 
fok időktől fogva tartó' ifzony'ú efsözések voltának, 
ugy, hogy azt gondo l tuk 'hogy ez előtt- tsak ,6 
héttel esett Mcdárdus napja, ezerljzökö efztendöben. 
A' föld árja (a' iuint náltti'nk nevezik.) ifzányö'fok 
károkat tett a' gabonás vermekben;" mellyekböl'a' 
gabonát, mint az Ürgét kidccfgette a' házba — de 
az alatsonabb házokból i.sm'.ét gazdástól iédgyütt 
niagofsabb hellyekrc költöztette. — A? 'Káti.tií* 
pdnu/i dombos hellyen lévén vermei, 33 efztendök 
alatt, azt vallya, hogy ínég igy néni járt ~*'ks, 
fok gabonáját veíztetle-el.' — Itt Báli Varme
gyében, a' laposabb, vágy alatsonabb. Bútskasá-
gon (a ' több réfzét magoss Bdtskdnak neyezilO a ' 
régi Rdtz lakasoknak Traditiojok vagyon, -és ugy 
tapaíztalták, hogy az idöneknémel lyé s bizonyo-
fzakafzfzaiban múlhatatlanul- elö-fzokott fordulni« 
földnek ezen nyayallyája — az az: a' föld árja<, 
melly akkor a' vetéseket-is l'emmivé téfzi; a' 
zakót el-rontja, mint ez elölt 3 el'ztendökkel is meg 
történt, al mikor a' b. e. II. Josrf Tsáfzár által 
építtetett' némelly Svdb Helységek-is ki-mondhatat-
lan károkat vallottanak. 

De még tobbet-is vétkezett a' F a r s a n g ° e ' 
vezetésen a' follyó-vizek környékein. 
marnak ,,,f,„-:u„ u/. ?- !-; n % 
jan a . Szonios, hol a' házoknak nagy romlást** 
lakásóknak pedig lc-irhatatlan károkat okozott. 
- 'Meg-érkezett hát a' Török Követ a' n>ul 

Szombaton 12 óra után Bétsbe nagv pomp á v a 1' 
Már ; 9. órakor tollyong vala a' fokaság azokofl f 
utakon,-a' hol ennek kell vala menni, a' ra^a}% 
lasaig. . Ezen fok ezer embernek fokasága 12 om 
varokozik vala utánna. Egy Smdrom vasas, Raw 
nak között jÖve-bé;;de az őtet kisirö lovasoknak 
es hmtósoknak fzámok le irhatatlan vala. . Az ege' 
* ; T s - Kit, Udvar, eleibe menvén , ' egy ablak.^ 
»ezte ezen pompát., Ferentz fő Hertzegen »V»' 
fcmek.gyengélkedő egéfsége a' külső Levegőre íf 
m nem engedi. A' Török Követ fzállása a' g » 



/)o/íf Városnak leg-hátulsóbb réfzében az Auaartsn 
felé lévén, tsak nem az egéfz Várat meg-kelletett 
néki. kerülni,, mig fzállására érkezett. .,. Midőn 
a' Magyar Teítőrzö házzal által ellenben ment vol
na, az Udv. fzuigálatra éppen akkor menő Tefi-
©rzű ..Tifztekkel Ízembe találkozott; kik a' rettentő 
fokaság között paripán meg-álván , mig el-menné--

nek,. a ! Követ meg - hajtotta magát nékik, és há-
tűmfzor mejjét meg -, ütötte. Az után a' nép köze 
"ujj,,pénzt, Párát, vagy a' mi nchai: pénzünk fzerint 
e.züst pótrát hányt, egy néhányad magával. Minek. 
Után,ria. az, ,eiső> vif.tá'rái H. Kaunitznál, A. Biroda
lom ViKántzelláriuíia H. Ko Hordónál, Status Réf.' 

•B.. Spilmannál 's niáíut' el-végzi, ugy Téfzen ofztán 
pompás bé menetele az'Udvarba -—" de erről ezután 
bővebben. — A' Berlinből itt kerefztül ment Török 
Követ-is Svakéiból küldött vala őfelségéhez a'Béts
be jöhető engedelcmért; mellyet ö Fellege néki meg' 
engedvén, titkon bejött, és a' mint értjük a' Stá
tus öreg'Atíya H. Kaunitznál ebé.dlett-is. 

Az Auftr. Belgiumba ki-reudélt,'fegyveres nép
nek íbkasága 23-ezer 680 fegyveresekre mégyen. 
—- A' Prufzfzus Udvarral pedig nem' tsak kőítsöj 
nos baráltsági fzövettségünk, hanem kereskedés-
béli edgyezésünk-is minden órán világpíságra fog 
jön . ... s 1 ' . ; . 

; Teür. f-tílKíu é i k c t c t i t j j Kui- ír 'Nápolyból t* 
ki a' Magyar Státusok által veretett, és' a' l<. Ná-" 
polyi Király fzámára Gr. Széchenyi Ferentz Ür ö-
Exja által el-küldött pénzeknek bé-adattatásokról-is 
bövscges tudósítás hozott, melly fzerint az ő Exjá 
Audentziája e' képpen esett. " . . . 
, Január. 22-dikén dél tájban fel-gyülekeztek ,"á* 
Király' rendeléséből a' Miniltcrek, Hertzcgek, Gró
fok, és más belső 's. külső Orfzági Gavallérok, 
pompás öltözetekben a' Király' Palotájába; vala-' 
mint a'Dámák-is a' Királynéhoz. Két udvari hat' 
hat lovas hintókban küldetlek Gróf Széchényi ö Ex-
cellentziájáért, Hertzeg liiario, és '.Nemes Bon t'e-
fpatidno Maesdonio Urak , kik-is az említett Méltó-' 



sagot-Orfzágunk' Küldöttjét következendő pompá
val vitték fel az Udvarhoz: Elöl lovaglott e.y Olz-
tály Lovas Katonaság a' JSdpolyhan öiizeten. lévő 
Sereg közzül; ez . után gyalogoltak H. Hiario, és-
Ns Macedón,;, tseh'djoi; továbbá a' Gróf Széchényi 
Inafsai és Húízárjai ; ofztán i\ Nápolyi Udvarnál 
lévő Ts. Kir. Követ H. liuspoli tseíédjéi;' végre aif": 
udvari libériás tseiédek. Moll jött már a'-lovas' 
pompás udvari hintó, mellyben Gróf Széchényiét-
rentz ő Excell. ja ult, Ns 'Sopron Vármegye' For-
ma.ndiájában (uniformis, vagv uniform); H. Ma* 
rio, Gentiluomv di Camera del' Ke (Királlyi Kama... 
rá.s); és Ns Alaccrfonr'o, Magiorérmo di Settimana . 
(azon a' heten fzolgálatot tett Fő Udvari Meíta) ; 

Urakkal együtt. Két felől a' hintó mellett, egyne
hány Udv. Lakájok'gyalogoltak; kiket két Strázsa-, 
mesterek követlek lóvon^i-vontt karddal. 

A' második hat lovas hintóban ült az Ifjú Grot 
Széchényi Lai.o*' Nevelője Tibolth Ur érdemes Ha
zánkfia , a' ki-is Titoknoki Személyt viselt, és f* 
emh-keztctö pénzeket két kis módos ládátskákban 
magánál tartotta. Véle ült egy Gavallér, di 
po delta Curt*. Harmadik húzómban érkezett P-
liuspoli, Ts Kir. Követ' 6 lovas hintaja, mellTB*"-' 
egy Gentiluomo (Nemes) ült. -Követték még « e B 

t ? u 0 t \ - H - W',rÍ<>S N. -Macedónia', és több mf^ Valleruk- gala. hmtajail?. Bé - fejezte ezen fén>» 
sort ismét egy'Oizfálv Lovas Katonaság. A'J??£ 
pas menetel lett, Vitloria nevü uttzán , és C*ff 
Jieyu piatzon kerefztüi, mellyek rakva-voltak «* 
inerdek íok fzemlélökkel, kiknek a' -ftemekbol-w . 
orom nezett-ki. A' Királlyi Palota előtt való P'" 
tzon a' Kapu' !j0bb réfze felöl állott egy O b m 
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a g ; b a l réfze felöl ismét más Ofztay * 
Untat Katonaság, Magyar köntösben; által-eHe»b* 

ff"; katonai musikával, és egyéb tífzte'* 

S a , M H y i Palota' első Szálájába ért vd»» * 
Kegyelmefsege: eleibe jött Principe di Mignano^ 



da-Lieutenant. A' második Szálában pedig a'-fzol--
gálaton lévő Kamarás Ur fogadta, ki-is, az eml í 
tett Gárda Lieutenántal.együtt, el-kisérte ő Excell. 
ját egéfzfz a' nagy Galleriáig ,-. • a' / hol •• vóít a' KU 
rály, a' Nápolyi Fö Gavallérok' seregében. Bé-ér-
vén ide Orfzá.gúnk' Küldőttje , háromfzori- maga-
meg-hajtása után meg-állott egy lépésnyire a' Ki
rály előtt, 's OÍafz nyelven tartott rövid Beízédjé-
bea elö adta. a' maga Küldöttsége' okát; le-festette: 
eleven fzinekkel a' Magyar Nemzetnek ö Felsége 
eráht | viseltető mélly til'zteletét , és fzeretetét ; 's 
Nemzetünket, kegyel'ségébe ajánlotta ö Felségériek. 
Erre a' Király , igen kegyesen yálafzolt. Ekkor 
által "adta Orí'zágunk'. Küldöttje, a' Tsáfzár 's Ma-

fyár Király', és a' Nádor-Ispán}'7 ajánló Levelei
ét. Azonban Tibolth Ur, ki eddig , más Követ-

tség -Titoknokjainak hasoalatofsága• fzerint, Galle-
ri'i' ajtajánál állott- volt , oda vitte a' pénzes ,'<lá-
dátskát, melly- is, által adatott a' Királynak. - Ez
zel meg-hajtván háromíior magokat'az Orfzág' 
Küldöttje, és a'Trtoknokja, ki-mentek a' Király 
elöli. 

Innen , a' Fels. Királynéhoz vezettetett Gróf 
Széchényi ö Etcel. ja; 's minekutánna ezen Felség
nek Anyai nyelvén, az az németül, egy fzép BefzeV'. 
detskét tartott; '» erre, Királyné ö Felsége igen ke-'.':' 
gyesen válafzolt volna ugyan tsak Német nyelven : 
általadatott a' pénzei ládátska a* Királynénak is 
hasonló tzeremoniával, mint már a' másik ládáts
ka adatott volt a' Királynak. —> Ezen költsönös 
megstifztcltetéseket a' Nápolyi Felségeknek, 's édes 
Nemzetünknek, örvendezve fzemléltók mind a' Ki
rály' Palotájába öízvesereglett Gavallérok, mind a' 
Királynéval volt Korona-örököse, Kir. H. Afizony. 
kák, és más Fő Dámák. — Száiíísára lett vilfza-
vitele Orfzágkunk* Küldöttjének , a' fenn meg-irtt 
pompával ment véghez. 

Alig éri haza ö Excel" ja a' maga főállására : már 
Ott volt egy Királyi Követi ség, melly által barát-
Uágos beízéllgetésrc hivattatott a' Gróf Ur ő Fel

ségé-
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segghez. — Mégegygyiitt vóll Király ö Felsége a' 
Fö Gavallérokkal , midőn meg-jelent nálía Grlzá-
gunk' Küldöttje , kinek is egy kel lépésnyire elibe 
jővén a' Király, sok Izén kifejezések között újra meg-
köfzönte , a' Magyarodnak ró!la való fzives meg
emlékezéseket : az emlékeztető pénzeket felette 
nagyra bei sülte; 's kéOáltetésekhen mind a' gondo
latot, mind a' munkál igen helyesnek ítélte. Botsa* 
natot kért végre, liogy az nap Magyar ruhában neti 
lehetett. úgymond, nékem is van éppen ollyrt-

Fvrma-ruham , mint «' Gróf Ojéli (t. i. világos v> 
rcs kurta .mente, ugyan azon ízin nadrág, setéi-kek 
puliderrel; setét kék meilvre-való, kótsag tollas bal- • 
pag tarsolyps kard \s a' (.). Fo-;ulta , hogy 
egy nap lel-vcfzi, 's ugyan • ekkor Magyar ebédre 
fogja hivni a' Gróf Urat, kedves Hitvesével, Ih
letett Bcjtetits Mária Kis:A(fzonuyal. eggyött. „ W 
az ebéd alatt, monda a' Király, 'kezembe vefzetn," 
kis Prímás llattyáni' példája fzcrénl, a' nagy P°'f 
ramat , '.r tfzvmax ,/„ A,.,?,„.s Magyarjaimnak 
jegeken.1' Ezen , 's több efféle nyájas , és úgy íz""' 
van, baráttságos befzéllgctése után, viílza vitette 
a' Király Orlzágunk' Küldöttjét a' maga fzállásara. 

Ezen öröm-napot igen nevezetessé tefzi 3Z 's> 
hogy Orfzágunk* Küldöttjének Nemzeti gazdag w; 
ma ruháján kivül, több drága . Ma* yar öltözet*' 
fcemléltettck a'Királyi Palotában. Magvar^an 
t. 1. oltoiködve H. Anersbert: Adám is, kiás-' %f 
dag kefzületü mentéjén leg eíölTzör tündöklött ek*«r 

a Sz, Kíván Rendjének nagy tsiltasra, mellyel a ^ 
polyi Király által tifzteltetett meg, ö Ts. R-F«l«eí'. 
nevében ; továbbá : Gr. Zichy lílváu ; Gráf Laml>*t> 
es izécjcnyi Lajos Ifíjú Grófotska — A' Dánián *» 
zott Magyar ruhában tifztelkedfek : Orfzágunk 
Jottjenek kedves Hií/efe, ízületeit Feftetits Gráf*1'; 
ízony; esFe/tetiuMiiriA Grof Kis Affzony , *<ke' t 
*iraiyne, valamint már az előtt eczvneháiij 

i: ugy ekkor is nagy kegyefcéWl fogadó"; 
két Audientiiáknak.fzemlélésében 4 fxe ! t e t«« , J 



fzéllgetisben: minthogy a'^kegyeffég, tulajdonok ama* 
kedves éíplékezelu Maria Theréfia Szú'lö'íjíin<ík. ,, 

'A' mi-Kegyelmes Korona Hertzegiink még má« 
ig-is ottan ottan hideglelést tapafztal maga körül. 
—Feldmarsa l Lájd. Gr. KhevenhtdUr pedig terhes 
nyáVallyában íekfzik. ; A' II-dik Jofef halálá
nak Exequiáji ezen hónapnak 17-dikén és í'g-dikán 
Ingnák tartatni; minthogy a' Farsangnak ezek leg 
revezétesebb napjaira esnek,'ne hogy á' Musiku-
sok'es más Vendégfogadósok hátra maradást fzen-
védjenek.' — — A' Bétsi Redutban fzurkos körmű 
Spéc'ulátorolí - is fzoktanak többnyire mindég meg
jelenni. •A'- közelebb tartott Redutbél egy Kalanda-
riomotv'iv ének fogságba; mivel egy arany órát lo« 
pottv Ugyan ekkor Feldm. Gr. VaUimak-\s egy er- . 
l'zényét'óo arannyal, és LmobleUrnák egy arany 
Piksissdt lopta-ki zsebjéböl a"* Farsang.,"•. > 

Egér 4-dik Febr. —• ' Fzen follyó hónapnak -
clsö' napján Fö Tifztelendő Ambrosovfzkf Mihály 
Kánonok Ur itten még'-halálozvány mái napon el-
is temettetett, nyugodjon békefségben ! —̂ Soko-
kat lehetne ezen bolts,'tudós , es nagy jó Urunk 
mind életéről, mind érdemeiről, mind pedig tsele-
kedeteíröl'irni, de mind ezeket fzárífzándákkal el- : 
halgatván, az az egy-is emlékezetre méltó, hogy , 
már ö harmadik Egri Püspök alatt Actualis.Káno. 
nok lévén (a' mint mondatik, és nem-is lehetetlen) 
annyi fok pénzt gyűjtött, hogy ki - mondhatatlan : 
eztet egy réfzröl tsudálni fem lehet, mert az Egri 
Káptalannak efztendönként réá megy a' jövedelme 
100-ezerK.ftra, a' Kaptalanbéli Ur pedig tsak tizen
kettő, más réfzröl tudják az egéfz Város tagjai millyen . 

.jó és nagy gazda volt, mert egy izbetv a' lovait-is 
el-adla 'egyedül azért, mivel éí'zre vette hogy a* : 

lovak étfzaka-is efznek. — Még a' Teftamento-
mát nem tudjuk, bár tsak az Egri Szegénységnek-
is testált volna valamit! a'ki a' minapi Ujjságod-
ban jelentett fatális 'Cafus , és mások miatt olly 
nagy ínségben vagyon, hogy mint T. Borsod, mint 
T. Heve; T. Vármegye inquiral, mi leízlz a' vége, 
nem tudjuk, az a' Város ízercutséje, hogy nagy ér

demű, 



déinO, igazság fzeretö, drága Urak a' Deputátuíofc 
— Azt azonban ( ha tsak ~ ) által lát-
hattyúk, hogy Városunk illycn állapottyával nagy 
romlásra jut. Mi mindnyájan zokogó í'zavakkal azt 
kialthattyuk : Exurge &c. 'Sóit 34. v. 23. Ély fo-
• káig fzercntséfsen Kedves Kurírom*, kivánnya fziv-
bö) — Igen jó akarod. 

Eger Fehr. 2.dikrín. Az itt lévő Pap. neveli* 
Házban e' következendő nevezetes történet adá éli 
magát a' napokban. Már ré^en hallom a' Nevén-, 
dékektö], hogv büdös húsnál, borsónál, lentiénél, 
kása ' s pohánkánál, és bojtos kánofztáftál egyéb*' 
alig láthatnak arzlaljokon. P.uiafzölkodtak az eráot 
Elő-járójoknál, de a' ki tsak biztatásai intette okít 
a'.. ^; e i n'cdésre. Ezen cl - keseredvén bizonyos pap-
közönségesen otthon maradtak, midöu az Oskolá
ba kellett vala menniek. Mofl már fzorofsan nyo
mozzák , ki lett légyen az Oskolából ki-maradas-
nak kivált képpen való Indítója, de minden nyo
mozás hafzontalan. Ezekre a' kérdésekre: k i ' ^ 
"ma' kárhozatos vak-meröségnek Indítója ? ^ 
nem mentek az Oskolába ? tsan -igy telelnek az ár
tatlan Nevendékek: Uraml A' büdös hús tsörflbrt,. 
betegséget, és halált o k o z , mi nem 

akarunk meg 
az orokké-valóságba költözni ; a' borsó fok ft««-
tsinal; a' pohánka ropog a' fogunk alatt, eVW" 
van ; a' kása tereli a' gyomorban , és nem leW 
vele igazán jól lakni, 's. a', t.. adjátok - ki a' .jf * 
m i e n k , és tanulásainkat is jobb kedvel fogjuk íotj 
tatni, néktek fem adunk okot engedetlenségünk »' 
len panafzolkodni. A' Vár-biró még fem tag1 • 
leg-alat>b edgyet kettőt akarna az Indítók • ka"^ 
koTmere keríteni, és fzámki-vetésbe küldeni.-M°T 
ban ugy látfzik minden nyomozás hafzontalan, K° 
*plt a' sanyaruság, köz volt az akarat-is', hogy* 
rorznak határt vétsenek. — Barátom én meg 
foghatom mi légyen oka azon fösvénységnek,^ 
ezeket az ártatlan Ifjakat olly igen sanyargaf 
A Pap nevelő Háznak annyi Jóflágai vag7"f' 

...hogy minden Nevendéket fzája ize öerint 
. tárta* * 



tar tan iés tnég-is — Auri Jhcra famts , quid non 
mortalia peetoim cogis ? ' .-— Réfzemröl azt igirera 
néked édes Kurírom, hogyha ezeknek a''fzegény 
Ifjaknak aíztaljök még ezután-fem javul , napról 
napra meg-iróm mivel élnek, és hogyan ganyar-
gattatnak, láfsa a' Világ, hogy a' Clerus még a* 
Clerust-is taksálja. • ••' ••. 

Stiriának. fő Várofsából Grdtzböl irják, hogy 
Ott ezen napokban egy. Horváth. nevezetű fzületett 
Magyar Kapitány múUk-ki életének Ro.-nadik ciz-
téndejében e* világból. Ezen fzerentsétlen Hazánk-

sjia már 34-dik efztendejét. tölti vala ülve és . feküV 
. T e . A* fíochkirchcni tsatában 1758-ban egyfzeribe'n 
mind két lábait el-fzakafztván egy ágyú gollyobis, 
riagy bájjal tartatott-meg élete. Az után a' Mária 
77ier/fia parantsolattyából B/tsbt hozattatott, és itt 
egéfz Kapitányi fizetését meg - nyervén , . az ólta 

; nyúlt hofzfzú, 's majd minden mozgás nélkül való 
( i é le té t , tsudára méltó vidámsággal töltötte - el. A* 

tudományi és, világi dolgokban fzüntelen fzorgalma*. 
tos volt. Nem sajnállott femmit inkább, mint azt 
hogy Belgrád meg-vételén jelen nem lehetett, mely
nek el-vefztését 1739-ben maga-is fzemlélte volt. 

• Midőn a' Laudon halálát meg-értette, két napok alatt 
meg nem fzünt a' fzomorú sirástól. 

A* Tseh Orfzágból a' Bénus vize felé indulni 
parantsolatot vett Hohenlohtf és Bréfchainville Re-
gementtyei, közelebbről ollyan rendelést vevének 
a* Bétsi Hadi Kantzelláriáról , hogy már tovább 
való parantsolatig ne mozdnllyanak hellyekböl, ha
nem ö hellyettek 5 Tseh Batalionok indullyanak 
tu fa , a' liová a' nevezett Begemeuteknek kelleti; 
volna menni. 

Külső 
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Anglia. •— Még nem vagyunk egéfzfzen bi
z o n y o s o k benne, mikor kezdődjenek a' Fariamén, 
romi ülések. .Londonból azt irják, hogy Ján. 31-di-, 
kére rendeltetett vo lna az i-sö ülés.. — A' főbb 
vetélkedésekre az üro/z Udvar ellen'tett, és a' még-
bizonytalan ki-ineneh>lü Napkeleti habomra létetett 
's tétetendő költségek fognak matériát fzolgáltatm. 
— A' Pdrisböl Londonba ment Nemzeti Követek* 
kikről tudjuk, hogy a' lett volna tzéllyok, hogy"' 
Frantzia és Anglus Nemzet között, a' Spanyol és 
Német Szövettseget egéí/f/.cn lehagyván, egy. Örö
k ö s és állandó Szőve'tséget kölseriek, röviden [jöt
tének az Anglus Minilteriiimmal. A ' Közönséges; 
Levelekből azt olvafsuk , h o g y Fittől e' követke
zendő rövid feleletet vették: 

\ , A n g l i a fálylallya Frantzia Orfzágnak, a' niag*-
vetélkedő társának eselét, mellyet ö maga örömdt 
kívánt vo lna fel-scgélleni; de a' Ti ajánlástokatir
tózva nézi. Mennyetek-cl és mondjálok-meg azok
nak a' Rebellisekuek, kik titeket ide küldöttetenelí, 
hogy a' Nagy Bdttdnnia magát foha annyira meg. 
alázni nem fogja, hogy hazájokat áruló Spionok-
kai traktállyon. ,, 

Mi ' Fittnek ezen feleletét Te nem Jnglusb&li 
fe nem Frantzidból fordítottuk , hanem így .tanai-
tuk őtet minden.közönséges keringő Levelekbeni, 
és azok közzül egyből .le-irtuk mi-is i d e : tsak a" 
akartuk meg-jegyezni rólla, hogy már Pitt ^ 
feleletével az egéfz ujj Frantzia Conltitutziót, rnf 

' a' gyermekek egy fuváfsal e g y i k a' máfiknak kár
tyából épült tornyát, még éppen fem mivé nem tet', 
te. Még azt fem tudjuk , h o g y valyon Pitt &ea 

feleletét tsak ugy adta e' ezen'Frantzia Deputa"1-
soknak, mint pr ivát fzemélly, v a g y mint Mim'ter» 
e s a z egéfz. Miniílérium képében. De tegyük-tel, 
h o g y mi„t Minifter, és a z Anglus Udvar rendelé
séből befzélíett vo lna Pitt ezen pirongatódzó han
gon a' Frantzia Deputátusokkal; ugyan rövid /a-



tásű Politikusnak ikellene mégis annak lenni, A ' ki 
•azt mőncianá, líogy már.ezért Anglia nem munká-
lódja a* Frantzíák ujj Cohítitutziojának meg'erőísö-
désct. • -— •—" . Azt, ; hogy az 
-Ánglus Udvar nem baráttya; a' Frantziák ConRi-
'tutiojánafc , •' minden tudja : »•« — '— de kérdés a, 
hogy mi-képpen fog erről• átélni a' nép? 's valljon 
az alió Parlamentemben az Oppojitions Fai táj mit 
fog a' dologhoz ízoiíani? .: : 

Nem fzolhat ebbe a'1 dologba a' nép, és az 
alsó Páriamentotn: .'•—• ezt, feleli tudom egy Arijio-
'kratikus: — "mert' az e' féle Afliántziák dolga cz 
Udvart. illeti Angliában, néni a' Parlamentomot. — 
Ez hellyes felelet az igaz addig, mig pennával iga-
zithaíódik a' dolog : de mi helyest háborúra kerül
ne a' dolog , mindjárást fzollana hozzá a' Paila-
meulOrii-JS*.; mert nem adna pénzt a' hadi kéfziilc-
tekre, valamint moft közelebbről is nem adott az 
Oiófzok ellen. ' 

Az Orleáni Hertzegröí ezt irják, hogy el-hagy-
ván Parist Londonba indult, .mellyben némely Po
litikusok, nagy alattomban valóságot akarnak• éfzre 
venni. — A' Frantzia Király nagyobbik testvére 
— igyj (zelnak ezen Politikusok — mivel a' Nemze-
ti-gyülés - hívására haza nem ment, minden jufsát 
el-velztette a1 Koronához. így fog járni nem fok 
idö múlva az Artériái Gróf-is. Az után tsak az 
Orléáni Hertzeg lélzen hátra az örökösök közzül. 
Ez ellen-is egy Dekretomot fog ki-adni a' .N. Gyűlés, 
melly fzerint ha haza nem jön, el-vefzti a' Koro
nához való jufsát. Ez kapni fog az alkalmatolsá-. 
gon , és haza mégyen a' ki • Izabott időre, és a' 
Frantzia Koronához való jufsal tsak egyedül fog 
élni a' moítani Király után. — Ez elég mestersé
ges út lenne a' Királyi Koronához : de még eddig 
igen költeménynek tettzik lenni. 

Sve'tziu. — A' Svédek Királlyának Lov.íf/,-
mefíerc még mind Ahhcnben 'vagyon a' Királynak 
lovaival és egyéb kéízületeivcl együtt, és azt erös-öü-ik, 
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sitik, hogy minekutánna ezen Király Gefle-Várót' 
sában, a' hová még Jan. 20-dikán fijával a'Koro
na Hertzeggel el-ment, a* Diétán a' maga tzéllyait 
végbe vitte, innen ismét Akhenbn fog vifzfza jöni. 
— A' Svétziai 4.1;iilömböző Státusok, magános ta-
nátskozás végett külön- küTÖu gyűlnek ölzve. E' 
végre a' Nemesi rend fzámára egy nagy Templom," 
a' Polgári rend fzámára egy ló-oskola, a' Papo
kéra egy tanuló Collegium' épülete , a' Parafztok 
Deputátufsai fzámára ismét egy hasonló oskolai 
épület vagyon rendeltetve. Az edgyütt tartattatán' 
dó ülésekre nézve egy ujj palotát kéfzittet a' Ki-' 
rály igen íictve ; mivel ezen Városban még eddig 
nem vala ollyan nagy ház , melly mind a' 4 Stáv 
tusok' Députáttifsait bé-foghatta volna. 

RegcnsburgbiU azt irják , hogy a' Frantzia Pria-
tzek bizonyoson a' Prufzfzus Királyhoz follyamod-
tanak azért, hogy ez a' maga Frankoniai kerület- , 
béli földére, nevezetesen Bayrtuthba fogadná-be , 
őket. De miheUyest ezen fzándéka a' PrintzekueK ; 
a' Kerület Elölljáróinak tudtokra esett, ezek-is fie*'., 
tséggel Berlinbe küldöttének, tudtára adván a'Ki
rálynak, hogy a' ki-vánclorlott Frantziákat, rrtma 
maga, mind a' Kerület kárára, bé-ne fogadja- •, 

Nevezetes, hogy már nem tsak a' Nemesek, 
hanem a' földet mivelö lakosokis véghetetlen fiam
mal kezdenek Frantzia Orfzágból ki-vándorolni/ 
Azt hallyuk, hogy már moft keményen meg-**'." 
gyon parantsolva/hogy Frantzia Orfzágnak hatar
jait Pafzlzus nélkül fenkinek - is kerefztül lépni íza-
bad ne légyen. Ha ez igaz, egy kevefsé tsudálta- , 
tos; mivel ellenkezik az ujj Conftitutzioval: dekön
nyen meg-eshetik, hogy a' felettébb való ki-van- • 
dorlás tette ezen rendelést fzükségefsé , 's tsak ad' 
díg tart, mig a* Conftitutzió meg-fundáílya maga'-
— Ha-hihetünk egy e. hón. 2-dikán"költ KoM*» 
tzi Levélnek, e' fzerint nem hogy el-vetetették vol
na a' Frantzia Printzek reménységeket, sőt n»°" 
biztattyak erőfsebben -a' körülettek lévő Németsé
get, melly végre Proklamátziot akarnak közönsé

gei.* 



geflsé tétetni, arra intvén ez által minden ki-ván-
dorlottakat, hogy álhatatofságokat valahogy el ne 
vefzefsék ; mert nem mefzfze vapybn az az idö, mi
dőn minden fzenvedéseiknek örvendetes végét vi- : 

téz magok viseletek által elérhetik.— Azt mond
ják, hogy a' Printzeknek ezen Proklámátziójok igen> 
nevezetes, és olyan formájú fog éppen lenni, mint 
a'hadnak ki-hirdetése. 

A' múlt Jan. 28-dikán a' fegyveres Vitézek ér
demeinek meg-'jutalmaztatása felett velélkedtenek: 

a' Nemzeti-gyűléí tagjai. Minden vélekedések felett 
kedvet tanait azoknak jovasláfa, kik a' ConfiitUtzió 
által bé-hozatott emberi egyenlőséget femmi réfz-" 
ben nem akadállyoztató meg-jutalmazásnak nemét 
akarják fel-állitani, u. m. a' Romáiknál fzokásban-
volt Triumphusl : ki hagyván ebből azt a' minden 
fzabad Nemzeteknek emberi érzékenységével ellen
kező törvényt, hogy a' győzedelmesek az ö fog
ságra esett ellenségeiktől kisértefsenek. A'" Trium-
•phálá fö Generális egy győzedelmi kaputot fog en
nek alkalmatosságával magára venni. Mellette men
nek a' több magokat vitézségek által meg-kiilöm-' 
töztetett katonák. Ezen bé - menetelben egy Pol
gárnak tsak a' léfzen köíeleísége, hogy a' győze
delmesnek tselekedeteit hirdeíse. Az egéfz Trium-
phus egy emlékezet ofzlopa által hagyatik fenn-
orök emlékezetül. Némellyeknek fejekre Polgár 
Kolzóruk fognak tétetni. 

Még két igen borzafztó hírekkel fzolgálhatunk. 
A' régen Hifpaniola nevet viselt , moft pedig Sz. 
Demingónok neveztető Amerikai fzigeten nem fzü-
nik lemmit a' vér-ontás. A' Szeretsenek minden ki 
gondolható kínoknak nemével ölik a' fejér embere
ket: felzitik , akalztyák, és kerekezik őket. Nem 
lehet le- irni az itt véghez menő iízonyuságokat.' 
Az eddig tétetett kár már f,oo Mill. Livrákra/fzám-
láltatik. — Ez egy ollyan hír, melly az egéfifz 
emberiséget illeti, és ií/.onyittya azoknak tselekede-
teiktöl, kik ezen folyó Sekulurnnak végén, az e' fé
lékre aikalmatoJs.ígot fzolgáltatuk. JDc egy más 

hír 



hir .-Jccrína - iU^kazliipk , a' ,. mellyet; rtfcitnég a'-
Bétsi repülő 'Levelckbi'n-.is olvasit \': nvndc.n, a';, 
melly-. minket-is kö-ehibb illet, .r.£\» .(ur Umiurg-., 
/'/í/. vette első; eredetcj, és a/,l. srőwiti, hogy a'Bra-j, 
bár.tziai öí'zve.esküdteknqkiSerj-i*. a* -mi -Kedves Kri--, 
íUna Hertzeg Afzfzonyunkat-is a' nu;;a véres áldó-; 
zuttyára ki-váioízíolí. \of\. famíliák .közzé tette volt. 
a' Brábántziban mulató minden. \<<antzia. Nemesekv 
kel együtt. . —. . Már' hatvannál többen el-íbgattat. 
tak a' Korifeusok közzül. — Hlyen magzatok fzar-
máznak a' Mu/ifziö l<aaalitmus'és Madám Bigotté* 
ria ágyas házaikból .'! 

..' .'. 'Hazafiúi Tudóülá;. 

., A' Pesti'Deák' Ujjságnak nagy érdeműíróját, 
kir.öl; a' Kurírnak a' hónap' 24-dikén költ Levelé
ben volt fzerentséje emlékezni minthogy fokán, 
'fi. kivált a* tiízteíendö Papi Rend', hazafiúi igyeke-
z étének elő-se»é!lését fei vekre venni' láttatnak, mun
káját továbbá-is folytatja. JCpp'f-n ez;'á'" nemes bi\ 
zai fzeretet ihditottá. a'' Kurírt arra , "hpgy. erd- OK 
yasójit, 's közönségefsén' mi.ideii buzgó Hazafiakat 
ezen valóban f/.oros köt'elelségekhek,. telíyelitesére 
kérje, és azokra,, a' miket elébb 'említett Levelé
ben a' Pesti Deák ujjságnak 'érdemeiről .fzollott,. 
emlékeztcíse., 'Ugy reménylheljiik Hazánknak vr*. 
tágzását, ha annak történeteit egy'buzgó Kazán-, 
fogja hirdetni az egéfz tudós Világelött.. Az .arraf 
Deák Ujjságnak 10 forint efztendönként, és a'kik meg 
ez után fizeínek-is> azt chö JanuáriústoT fogva .ve
hetik., A'. Posták tartoznak az. Ujjságok' árraU 

.írimt nagy'réfzént Aerarialis pénzt, fel-veuui é* w 

'-„Küldeni. " ' • " ' • • ' • r '-' • 



. t„ -Tudományt illet 8 Tudásiltások. r .-

f A* Báró Martini-Terméfzet Törvénnyébén lé
vő Altatásainak, Német nyelvből Magyarra fordí
tott magyarázatnának azon darabja , á ' mellyben' 
a' Réfzeknek .Summája igy következik: .';...'> 
. , I. Réfz. ÁZ Iftenhez való Kötelelségekről,''vágyj 
a* terméfzet fzerint való Kegyefségröl. — II. Réfz. 
Az, embernek magához való Köteiefségeiröl, vagy 
a'terméfzet fzeriiit való tifztefiégröl. — III. Réfz,, 
A' terméfzet fzerint való.egyenelíqgi-öl,; vagy a? ríiá-
fokhoz való-nemi-tökéletes kötele!!sgröl.-. ' -f*. í.V* 
Réfz, A' :rnáfbkhQZ£.fel-"tétel nélkül való .tökéletes-, 
köteleffégekröj., vagya' terméfzet .fzerint való Igaf-
fágrolífzqrofir f er t e l emben .V": Réfz. Az \ ember 
gondolatjainak-, ki-fejezéfekben való kötelefiegeiröli 
— VI, Rcfz.A' Tulajdonról, és annak tsupán erer. 
det fzerint való meg-fzerzésének módjáról, az El
foglalásról. — VII. Réfz. A' Tulajdonak munkál-
kodáfároly- vagypedig azokról a' jnlfokrol és kote-
lefségekröl, a' 'mellyek a' Tulajlonbol és a' hozza 
való növésből fzármoznak, — — VIII. Réfz. A' 
Szövettségekröl. — A' birásra való Jusról,~és az 
Ugy göldoltj t u l a j d o n r ó l . X . , Réfz. A', jól té
vő Szövettségekröl ,külpnösqn;~: —'. XI. .Réfz. A* 
Tserét illető Contractusiokról közönségesén', és a' 
dolgoknak, árrqkról. Xll. Réfz. A\ TséréJés-
nek kiilömb' kiilömb félé'módjairól.• —' XIHi Réfz. 
Az Esküvésről, és a' S'zbVettsége'ket rneg-erőftittő 
más'egyéb módokról. — XIV- - Réfz\. .-A'-Köteles* 
ségek alóli való fel-fzabadulásnak, és a' Szövettsé-
•gek'.fel-bontások módjairól. — XV. Réfz;:, Azok* 
tói a' fzabados Efzközökröl, a' mellyek. által az 
ember magát a' terméfzeti állapotban leg-jobb triód
dal helyhezteli. — XV fl. Réfz. A' Társaságok? 
ról közönségesen. — XVIII. Réfz, A' házolsági 
Társaságról. — XIX. Réfz. A' Szülék és a' Gyer
mekek között való Társaságról. — XX. Rcfz. Ai 
Uri, és a' Szolga között lévő Társaságról. — — 

' XXI. 
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XXI. Réfz. A' Hvzról, vagy a' Famíliáról, és ai 
örökséuhez való Jusról. 

A' közelebb jövő Josrf napi Festi Vásárra el 
fog kélz.ilni, és Pesten Köny város JFeingand Urnái 
fog találtatni. Ezen Munka nagyobb nyóftzadba 
nyomtatva mint egy 34. árkusra" megyen , melly 
fzerint az árra 1. H. (br. és <ti> x-ra [tataroztatott; 
arérc a' kik ezen Könyvet magoknak ineg-fzerzeni 
kívánnák , a' fennebb emiitett Könyv-áros Urnái 
meg - találhatják , nem kiilömben H-.ifzti Andrímú 
E-délyröl Ö és Ujj Ddciu nevezet' alatt kéfzitett 
Magyar Hüloriáját egy R.f-ért, a' melly Könyve
iét kevés idö múlva Erdélybén Kolosvárt T. Szuth-
móri P..SiSmo«d Urnái, N. Enyeden T. Prof. Bun
kó ferentz Urnái, M. Vásárhellyen pedig a'• Réfo'. 
Collegium Bibliotheeariufsánál-'is meg-lehet tálak 
ni. D. .S. 

\ienn«-e m Tipographfa Surdortind et Untorf 
opus omtubus Couciotiatoribus et animaruniTaH"' 
íitnis Jumopere comendandum, fub titulóí- ' ' 
Allpmeine* Magazin für katholilche P r e ^ 
«nd Seellbrger: idiomate Germanico imprim«wí 
Conftabit 12. circiter tomulis, de quibus omniff*' 
se unus. prodibit in, pramumératione'pro 4*. f 
Praenumefatio accipitur í.lque ad 7-mam Martu 
quenttbus in locis.^ Pofonii apud K. I- & C*°' 
Merer D i rectorem Seminarii. Magnovaradim.af 
K. ü . C. Godia> üngvarini apud B, |D. 
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